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HAUPTTUNNEL - RETTUNGSCONTAINER PK 34+333

GALLERIA PRINCIPALE - CONTAINER DI SALVATAGGIO PK 34+333

ERKUNDUNGSSTOLLEN

N. 2 LUTTEN FRISCHLUFT

CUNICOLO ESPLORATIVO

 N°2 CONDOTTE ARIA FRESCA
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M / SCALA 1 : 5.000

PLANIMETRIA SCENARIO 6 1_4 - LAGEPLAN SZENARIO 6 1_4

1:5.000

Schema concetto di ventilazione

Lüftungskonzept - Schema

SOS Schrank je 500 M
Armadio SOS ogni 500 m

Rettungscontainer je 2000 m
Container di emergenza ogni 2000 m

INNERE SICHERHEITSAUSSTATTUNGEN
DOTAZIONI DI SICUREZZA IN GALLERIA

GSM - Tunnelanlage
Impianto GSM in galleria

Videoüberwachung je 500 m
Videosorveglianza ogni 500 m

Feuerlöscher je 100 m
Estintore ogni 100 m

Hydrant je 50 m
Idrante ogni 50 m

INNERE BAULICHER BRANDSCHUTZMASSNAHMEN
DOTAZIONI ANTINCENDIO IN GALLERIA

LEGENDE DES LÜFTUNGSANLAGES

LEGENDA DELL'IMPIANTO DI VENTILAZIONE

Axialventilator / Luttenlüfter

Ventilatore assiale / Ventilatore da condotta

Tor

Portone

Wetterwand

Paratia

Schleuse

Chiusa

Ventilator über Schleuse

Ventilatore situato sopra chiusa

Strömung im Vollquerschnitt Frischluft

Aria fresca nella sezione della galleria

Strömung im Vollquerschnitt Abluft

Aria viziata nella sezione della galleria

Lutte Frischluft

Condotta aria fresca

Lutte Abluft

Condotta aria viziata

Zwischendecke mit Luttenanschlüssen

Soletta con collegamenti alle condotte

LEGENDE DER MASSNAHMEN

LEGENDA DEGLI INTERVENTI

Bereich im Vortrieb

Tratto in avanzamento

Abgeschlossener Bereich

Tratto terminato

Bereich im Vortrieb

Tratto in avanzamento

Notbeleuchtung je 30 m
Illuminazione di emergenza ogni 30 m

BELEUCHTUNGANLAGE
IMPIANTO DI ILLUMINAZIONE

Farbe der Beleuchtunganlage

Colore dell'impianto di illuminazione

Notausrüstung / Attrezzatura di emergenza

Hydraulische Feuerschutzanlage / Impianto idrico antincendio

Elektrische Anlage / Impianto elettrico

Hindernisanzeigung / Segnalamento ostacoli

1.20m² 

Staatstrasse

Strada statale

Autobahn

Autostrada

LEGENDE DER ÖRTILICHKEITEN

LEGENDA DEI LUOGHI

Baustellenzufahrtstrasse

Strada di accesso ai cantieri

Eisenbahn

Ferrovia

Eisack

Isarco

Bereich mit Innenschale

Tratto con rivestimento

Projekteinheit

Mit Beteiligung der Europäischen Union aus dem Haushalt

der Transeuropäischen Verkehrsnetze finanziertes Vorhaben

Opera f inanziata con la partecipazione dell' Unione Europea

attraverso il bilancio delle reti di transpor to transeuropee
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DOTAZIONI DI SICUREZZA CAMERONE FRESE SUD
SICHERHEITSAUSSTATTUNGEN KAVERNE TBM SÜD

VEICOLO BIMODALE

ZWEIARTENFAHRZEUG

VAGONE DI SOCCORSO

UTILIZZARE UNICAMENTE PER ABBANDONO

 GALLERIA IN CASO DI EMERGENZA

ZWEIARTENFAHRZEUG

BENUTZUNG NUR ZUM DAS VERLASSEN

DES TUNNELS IN NOTFÄLLAN

KONVENTIONELLER VORTRIEB - SICHERHEITSANWEISUNGEN
AVANZAMENTO IN TRADIZIONALE - ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Elektrische Anlage - Sicherheitsabstände: Abstand: 300 m
Impianto elettrico - Distanze di sicurezza: - Distanza: 300 m

Sprengung: Spannungkontrolle - Abstand: 150 m
Volata: controllo voltaggio - Distanza: 150 m

Lärm wäherd der Bohrungen: Abstand: 45 m
Rumore durante le perforazioni: distanza 45 m


